MONTAZNI NAVOD — MONTAZNY NAVOD — INSTALLATION MANUAL
— MONTAGEANLEITUNG — PYKOBOACTBO MO CBOPKE — YMBTBAHE 3A MOHTAX
— SZERELESI UTMUTATO — UPUTE ZA UGRADNJU — NAVODILA ZA MONTAZO
— INSTRUCTIUNI DE MONTAJ — IHCTPYKLLIA 3 YCTAHOBKM

OHRANOVANE POUZDRO — OHRANOVANE PUZDRO
— BEVELLED POCKET — ABGEKANTET SCHIEBETURKASTEN
— THYTbI/ MEHANT — KAHTIPAHA CTPOWITE/IHA KACETA
— ELHAJLITOTT TOKOT — ZARUBLJEN KUCISTE — KRIVLIENE
OHISJIE — INDOITE TOCUL — OBPI3HUIA MEHAN
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DIN7981 — 2,9x413 - 36x

DIN7505 — 4,0x30 - 4x
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8mm - 2x

DIN750@5D — 3,9x19 - 50x

KOMFORT
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DIN7981 — 2,9x13 - 36x

DIN7985 - 6x16 - 8x

[(===3

8mm - 4x

DIN750@5D — 3,9x19 - 50




— Zed' Sadrokarton

Stena Sadrokarton
Masonry Drywall
Mauer Gipskarton
Knagka MancokapToH

Pouze pro zed' — Stavebni pouzdro je nutné opatrit prekladem.
Pouzdro Norma je uréeno na dokoncenou tloustku pricky 10@ mm nebo 125 mm.
Znadka pro kontrolu rovinnosti pouzdra ve vySce 1 m nad Grovni finalni podlahy.
Pouzdro se usazuje na troven finalni podlahy.

Iba pre stenu — Stavebné puzdro je nutné opatrit prekladom.
Puzdro Norma je ur¢ené na dokoncent hribku priecky 10@ mm alebo 125 mm.
Znacka na kontrolu rovinnosti puzdra vo vyske 1 m nad Groviiou finalnej podlahy.
Puzdro sa osadza na Groven finalnej podlahy.

For masonry only — The pocket door frame must be equipped with a lintel.
Norma frames are for final partition thicknesses of 10@ mm or 125 mm.
Mark for checking the evenness of the frame at 1 m above the final floor level.
The frame settles to the level of the final floor.

Nur fir Mauer — Schiebetlirkasten muss mit Sturztrager versehen werden.
Das Modell Norma eignet sich fur Fertigwanddicken von 1@@ mm oder 125 mm.
Markierung zur Kontrolle der Ebenheit des Kastens in H&he von 1 m Uber der Ebene des

fertigen FuBbodens.

Der Kasten wird auf die Ebene des fertigen FuBbodens gesetzt.

Tonbko Ans knagky — [BepHOI neHan Heo6xoamo cHabanTb NepemMbIHKOoN.
MeHan Norma npegHasHadeH Ans roToBoW neperopoaku TonwmHon 100 mv i 125 mm.
OTmeTKka AN NPOBEPKM MNIOCKOCTY NeHana Ha BbicoTe /1 M Haja YPOBHEM YCTOBOrO Mona.

Menan yCTaHaBe//iBaeTCsa Ha Y[POBEHb HI/ICTOBOro rnona.
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CTteHa [MnckapToH

S Fal Gipszkarton
Zid Gipsane ploce
Stena Mavéne plosce
Zid Placi de rigips
Knapka IincokapToH

Camo 3a cteHa — CTpounTenHa kaceTa Tps6ea fa 6bae cHabaeHa CbC LW ypLL.

Kaceta ,Norma" e npeaHasHaueHa 3a 3aBbplueHa AebenviHa Ha nperpagHaTta cteHa oT 100 mm nn
125 mm.

KaceTaTa e MapkupaHa 3a NPaenHOTO i pasnonaraHe B paBHMHaTa Ha BrcoumHa 1 M Haj HMBOTO Ha
roTosns noa.

KaceTaTa ce nocTtaBs Ha HVBOTO Ha FOTOB MOA.

Csak falhoz — A tokot athidaldval kell ellatni.

A Norma tokot 100 mm vagy 125 mm befejezett valaszfalvastagsagra tervezték.

Jelzés a tok simasaganak ellenérzésére a végsd padld szintje felett 1 m magassag jelzés
ellenérzése a befejezett padlotol.

A tokot a befejezett padld szintjére kell telepiteni.

Samo za zid — Gradevinsko kué¢iste potrebno je opremiti nadvratnikom.

Kuciste Norma namijenjeno je za zavr$enu debljinu pregrade od 10@ mm ili 125 mm.

Oznaka za provjeru ravnine kucista na visini od 1 m iznad razine zavr$nog poda.

Kuciste se stavlja na razinu zavr$nog poda.

Samo za na steno — Gradbeno ohi§je mora biti opremljeno s preklado.

Ohisje Norma je namenjeno za konéno debelino pre¢nice 100 mm ali 125 mm.

Oznaka pod kontrolo ravnine ohisja v vi§ini 1 m nad nivojem zakljuénih tal.

OhiSje se namesca na nivo konéne talne obloge.

* *| *| *
0 () D -~

Doar pentru zidarie — Structura de rezistenta trebuie prevézuta cu buiandrug de sustinere.
Carcasa Norma este destinata peretilor despartitori cu grosime totala de 10@ mm sau 125 mm.
Reper pentru verificarea planeitatii carcasei la inéltimea de 1 m deasupra pardoselii finale.

Carcasa se monteaza la nivelul pardoselii finale.

EREQEQRE

Tinbku Ans knagkn — [BepHWiA neHan Heo6xiaHo 3abeaneunTy nepeknaarHoL.
MeHan Norma npuisHadeHo Ans TOBLUL/HY roToBOI neperopogku 100 mm a6o 125 mm.
MosHauka Ans NepeBipky NIOWMHHOCTL neHany Ha BmcoTi 1 M Han piBHem ducToBOl nipgnori.

MeHan BcTaHOBNIOETbCS Ha PiBHI UmcTOBOI Nignoru.
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JAP

JAP FUTURE S.R.O.

Nivky 67,
750 @2 Prerov 111 — Lovésice
Czech Republic

IC: 5533139, DIC: CZ05533139
+400 581 587 871
jap@japcz.cz

CZ) WW\W.japCz.Cz
SK) www.jap.sk

EN ) WwWw.japcz.com
DE ) wWww.japcz.de

RU) WW\W.japcz.ru

BG ) www.jap.bg

JHBERBEHE

HU) www.japhu.hu
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